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PARTE SECONDA DEUXIÈME PARTIE

ACTES 
DU PRÉSIDENT DE LA RÉGION

portant nomination d’un nouveau membre titulaire du 
-

Vallée d’Aoste, en qualité de représentant de la Région, 

premier alinéa de l’art. 15 de la loi régionale n° 41 du 4 
-

2014.

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Omissis

arrête

-

CATALANO -
CATANE et résidant à SAINT-MARCEL 

-

CATALANO VISINI.

 Le président,
 Augusto ROLLANDIN

ATTI 
DEL PRESIDENTE DELLA REGIONE

-
tanza della Regione in seno al Collegio dei revisori dei 

-
biente della Valle d’Aosta (A.R.P.A.) per la durata resi-

-

della deliberazione della Giunta regionale n. 1382 in data 
3 ottobre 2014.

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Omissis

dispone

CATALANO, nata a CA-
TANIA SAINT-
MARCEL

VISINI -
ponente effettivo in rappresentanza della Regione in seno 

-
le per la protezione dell’ambiente della Valle d’Aosta 

-
le per la Protezione dell’Ambiente della Valle d’Aosta 

CATALANO e al sig. 
VISINI.

 

 Il Presidente
 Augusto ROLLANDIN
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ACTES 
DES DIRIGEANTS DE LA RÉGION

ASSESSORAT
DU BUDGET, DES FINANCES 

ET DU PATRIMOINE

ENERGIE srl de GÊNES -
-
-

CHÂTILLON, aux 
termes de la loi régionale n° 11 du 2 juillet 2004.

LE DIRIGEANT 
DE LA STRUCTURE 

« EXPROPRIATIONS ET PATRIMOINE »

Omissis

-

CHÂTILLON 
-

ENERGIE srl de GÊNES

Commune de CHÂTILLON

ATTI 
DEI DIRIGENTI REGIONALI

ASSESSORATO
BILANCIO, FINANZE 

E PATRIMONIO

GENOVA per la realizzazione e gestione 
del nuovo metanodotto di interesse regionale “Châtillon - 
Breuil-Cervinia” nel Comune di CHÂTILLON ai sensi 
della legge regionale n. 11 in data 2 luglio 2004.

IL DIRIGENTE 
DELLA STRUTTURA 

ESPROPRIAZIONI E PATRIMONIO

Omissis

di disporre a favore della 
 

 Comune di CHÂTILLON, 

gestione del nuovo metanodotto di interesse regionale 

Comune  di CHÂTILLON

FG. Mappale totale mq Coltura PRGC Catasto

pri Terreni

TORGNON

FG. Mappale totale mq Coltura PRGC Catasto

pri Ea Terreni
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FG. Mappale totale mq Coltura PRGC Catasto

Pri Terreni

Pri Ea Terreni

pri Ea Terreni

ZOPPO MARISA, n. AOSTA

FG. Mappale totale mq Coltura PRGC Catasto

pri Ea Terreni

AOSTA

FG. Mappale totale mq Coltura PRGC Catasto

pri Ea Terreni

AOSTA

CHATRIAN CORRADO, n. AOSTA

FG. Mappale totale mq Coltura PRGC Catasto

Pri Terreni

bm Terreni
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AOSTA

FG. Mappale totale mq Coltura PRGC Catasto

Pri Terreni

Pri Terreni

pri Ea Terreni

AOSTA

FG. Mappale totale mq Coltura PRGC Catasto

bm Terreni

FG. Mappale totale mq Coltura PRGC Catasto

bm Terreni

AOSTA

FG. Mappale totale mq Coltura PRGC Catasto

Bm Terreni

pri Terreni
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AOSTA

AOSTA

FG. Mappale
totale mq

Coltura PRGC Catasto

Pri Terreni

Pri Terreni

pri Terreni

AOSTA

AOSTA

BORRETTAZ VANDA, n. AOSTA

FG. Mappale
totale mq

Coltura PRGC Catasto

Pri Terreni

Pri Terreni

Pri Terreni

Pri Terreni

Pri Terreni

pri Ea Terreni

AOSTA

FG. Mappale totale mq Coltura PRGC Catasto

pri Terreni
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AOSTA

FG. Mappale totale mq Coltura PRGC Catasto

Pri Terreni

pri Ea Terreni

AOSTA

ARESCALDINO MARIA ANGELA, n. TORINO

FG. Mappale totale mq Coltura PRGC Catasto

pri Terreni

IVREA

FG. Mappale totale mq Coltura PRGC Catasto

pri Terreni

FG. Mappale totale mq Coltura PRGC Catasto

pri Terreni

AOSTA

FG. Mappale totale mq Coltura PRGC Catasto

bm Terreni
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IVREA

BOERIO VERA, n. ORIO CANAVESE

ORIO CANAVESE

BOERIO ADRIANA ANNA, n. CALUSO

FG. Mappale totale mq Coltura PRGC Catasto

pri Terreni

AOSTA

FG. Mappale totale mq Coltura PRGC Catasto

pri Ea Terreni

AOSTA

AOSTA

FG. Mappale totale mq Coltura PRGC Catasto

Pri Ea Terreni

FG. Mappale totale mq Coltura PRGC Catasto

pri Ea Terreni

ENERGIE srl
-

Commune de CHÂTILLON

ENERGIE srl -

ai proprietari dei terreni da 
 

 provvedimento, almeno 

 

 proprietari un’indennità da 
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 Le dirigeant,
 Carla RIGONE

ENERGIE 
srl de GÊNES

-

CHÂTILLON

-

du 8 juin 2001.

LE DIRIGEANT 
DE LA STRUCTURE 

EXPROPRIATIONS ET PATRIMOINE

Omissis

-

-

CHÂTILLON
ENERGIE 

srl de GÊNES -

Commune de CHÂTILLON

 

 Il Dirigente
 Carla RIGONE

GENOVA per la rea-
lizzazione e gestione del nuovo metanodotto di interesse 
regionale “Châtillon - Breuil-Cervinia” nel Comune di 

-

della legge regionale 2 luglio 2004, n. 11.

IL DIRIGENTE 
DELLA STRUTTURA 

ESPROPRIAZIONI E PATRIMONIO

Omissis

-

in GENOVA -
tivo per la realizzazione e gestione del nuovo metanodot-

appresso, la misura dell’indennità provvisoria di asservi-

Comune di CHÂTILLON

FG. Mappale  
totale mq asservita 

mq
espriopriata 

mq
Coltura PRGC Catasto

- pri Terreni
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TORGNON

FG. Mappale  
totale mq asservita 

mq
espriopriata 

mq
Coltura PRGC Catasto

- pri Ea Terreni

FG. Mappale  
totale mq asservita 

mq
espriopriata 

mq
Coltura PRGC Catasto

- Pri Terreni

- Pri Ea Terreni

- pri Ea Terreni

FG. Mappale  
totale mq asservita 

mq
espriopriata 

mq
Coltura PRGC Catasto

- Pri Ea Terreni

FG. Mappale  
totale mq asservita 

mq
espriopriata 

mq
Coltura PRGC Catasto

- Pri Terreni

- bm Terreni
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FG. Mappale  
totale mq asservita 

mq
espriopriata 

mq
Coltura PRGC Catasto

- Pri Terreni

- Pri Terreni

- pri Ea Terreni

FG. Mappale  
totale mq asservita 

mq
espriopriata 

mq
Coltura PRGC Catasto

- bm Terreni

FG. Mappale  
totale mq asservita 

mq
espriopriata 

mq
Coltura PRGC Catasto

- bm Terreni

FG. Mappale  
totale mq

 
asservita

mq

 
espropriata

mq
Coltura PRGC Catasto

- Bm Terreni

- pri Terreni
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G. Mappale  
totale mq

 
asservita 

mq

 
espropriata 

mq
Coltura PRGC Catasto

- Pri Terreni

- Pri Terreni

- pri Terreni

G. Mappale  
totale mq

 
asservita 

mq

 
espropriata 

mq
Coltura PRGC Catasto

- Pri Terreni

- Pri Terreni

- Pri Terreni

- Pri Terreni

- pri Ea Terreni

G. Mappale  
totale mq

 
asservita 

mq

 
espropriata 

mq
Coltura PRGC Catasto

- pri Terreni
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FG. Mappale  
totale mq

 
asservita 

mq

 
espriopriata 

mq
Coltura PRGC Catasto

- Pri Terreni

- pri Ea Terreni

ARESCALDINO MARIA ANGELA, n. TORINO

FG. Mappale  
totale mq

 
asservita

mq

 
espropriata

mq
Coltura PRGC Catasto

- pri Terreni

IVREA

FG. Mappale  
totale mq

 
asservita 

mq

 
espropriata 

mq
Coltura PRGC Catasto

- Pri Terreni

FG. Mappale  
totale mq asservita 

mq
espropriata 

mq
Coltura PRGC Catasto

- Pri Terreni

FG. Mappale  
totale mq

 
asservita 

mq

 
espropriata 

mq
Coltura PRGC Catasto

- Bm Terreni
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IVREA

BOERIO VERA, n. ORIO CANAVESE

ORIO CANAVESE

BOERIO ADRIANA ANNA, n. CALUSO

FG. Mappale  
totale mq

 
asservita

mq

 
espropriata

mq
Coltura PRGC Catasto

- pri Terreni

G. Mappale  
totale mq

 
asservita 

mq

 
espropriata 

mq
Coltura PRGC Catasto

- Pri Ea Terreni

FG. Mappale  
totale mq asservita 

mq
espropriata 

mq
Coltura PRGC Catasto

- Pri Ea Terreni

G. Mappale  
totale mq

 
asservita 

mq

 
espropriata 

mq

Coltura PRGC Catasto

- pri Ea Terreni

-

in GENOVA
la realizzazione e gestione del nuovo metanodotto di in-

-

CHÂTILLON -
ENERGIE srl de GÊNES 
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-
spondere alle ditte sottoriportate:

FG. Mappale  
totale mq

 
asservita

mq

 
espropriata

mq
Coltura PRGC Catasto

- pri Terreni

FG. Mappale  
totale mq

 
asservita 

mq

 
espropriata 

mq
Coltura PRGC Catasto

- Pri Terreni

FG. Mappale  
totale mq asservita 

mq
espropriata 

mq
Coltura PRGC Catasto

- pri Terreni

del gas e la servitù permanente dei mappali interessa- gaz et l’établissement d’une servitude permanente sur 

-

-
senter un danger pour les ouvrages réalisés, d’entra-
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-

-

-

par les soins de l’Administration régionale, établissement 
ENERGIE srl, pro-

-
ENERGIE srl

-

délais prévus par la loi.

 Le dirigeant,
 Carla RIGONE

eseguire sull’area della servitù o nell’area di rispet-

-

-

-
zione del verbale di immissione nel possesso dei beni 

-

-
-

relativi agli immobili espropriati potranno essere fatti va-

-

termini di legge.

 Il Dirigente
 Carla RIGONE
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DÉLIBÉRATIONS 
DU GOUVERNEMENT

ET DU CONSEIL RÉGIONAL

GOUVERNEMENT RÉGIONAL

-

ELECTRORHÊMES srl de RHÊMES-
NOTRE-DAME -

RHÊMES-NOTRE-DAME -

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

délivrée, à titre de régularisation, à ELECTRORHÊMES 
srl RHÊMES-NOTRE-DAME, 

-

RHÊMES-
NOTRE-DAME

-
-

-
-

-

Commune de RHÊMES-NOTRE-DAME

de la Région.

DELIBERAZIONI 
DELLA GIUNTA

 E DEL CONSIGLIO REGIONALE

GIUNTA REGIONALE

ELECTRORHÊMES 
s.r.l., RHÊMES-NOTRE-DAME, 

 

-
mune di RHÊMES-NOTRE-DAME -

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

ELECTRORHÊMES 
srl RHÊMES-NOTRE-DAME, l’au-

-

RHÊMES-NOTRE-DAME -

-
-

RHÊMES-NOTRE-DAME -
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Deliberazione 10 ottobre 2014, n. 1390.

Stato e dall’Unione Europea.

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

-

giorni dalla sua adozione.

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

Assegnazioni entrate/spese - sta-
tali, comunitarie, sponsorizzazioni

Variazioni al bilancio di cassa
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portant prorogation de la validité de l’avis positif approuvé 
par la délibération du Gouvernement régional n° 2390 du 

SAV SpA de CHÂTILLON, 
en vue des travaux d’agrandissement et de réhabilitation 

CHÂTILLON. 

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

-
SAV SpA de CHÂTILLON, en 

CHÂTILLON est 

de la Région.

AVIS ET COMMUNIQUÉS

-
nexe I, le troisième alinéa de l’art. 140 et le premier alinéa 

-

de la Vallée d’Aoste. Réf. n° 906 du 18 septembre 2014.

-
AOSTE

DONZEL, et les représentants des organisations 

Carmela MACHEDA 

Barbara ABRAM 

Mauro CRÉTIER 

Ramira BIZZOTTO

Deliberazione 10 ottobre 2014, n. 1416.

S.A.V.
CHÂTILLON
alla deliberazione della Giunta regionale n. 2390 in data 
28 agosto 2009.

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

S.A.V. nel Comune di 
CHÂTILLON

-

AVVISI E COMUNICATI

-
bella 4 dell’allegato “I

-
le d’Aosta». (Prot. n. 906 del 18 settembre 2014).

AOSTA, il Presidente dell’Agen-

Barbara ABRAM 

Mauro CRÉTIER
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CONAPO
Simone OLIVERI

CSA SIVDER
Pierpaolo GAIA

signent

-

-
-
-

il fait partie intégrante.

 Ezio DONZEL

CGIL/FP
Carmela MACHEDA 

CISL/FP

Barbara ABRAM

SAVT/FP
Mauro CRÉTIER

UIL/FPL
Ramira BIZZOTTO 

CONAPO
Simone OLIVERI

CSA SIVDER
Pierpaolo GAIA

CONAPO
Simone OLIVERI

CSA SIVDER
Pierpaolo GAIA

preso atto del parere favorevole espresso dal Comitato 

l’autorizzazione, al Presidente dell’Agenzia Regionale per 

-

d’Aosta».
 

-

verbale per farne parte integrante.

 Il Presidente dell’Agenzia Regionale 

 Ezio DONZEL

FP/CGIL
Carmela MACHEDA

CISL/FP
Barbara ABRAM

SAVT/FP
Mauro CRETIER

UIL/FPL
Ramira BIZZOTTO

CONAPO
Simone OLIVERI

CSA SIVDER
Pierpaolo GAIA
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-
sième alinéa de l’art. 140 et le premier alinéa de l’art. 

-

Vallée d’Aoste.

er

Remplacement du tableau n° 4 
(Évaluation du dirigeant au sens de l’art. 147 

du texte unique) de l’annexe I de l’accord relatif 
au texte unique des dispositions contractuelles 

(volets économique et normatif) concernant 
les fonctionnaires des différentes catégories 

des collectivités et organismes publics 
du statut unique de la Vallée d’Aoste

-

« Tableau n° 4 - Évaluation du dirigeant au sens de 

ouvre droit à l’attribution des points suivants :

Remplacement du troisième alinéa de l’art. 140 
(Progression horizontale) de l’accord relatif au texte unique

 des dispositions contractuelles (volets économique 
et normatif) concernant les fonctionnaires des différentes 

catégories des collectivités et organismes publics 
du statut unique de la Vallée d’Aoste

-

-

“I

[Sostituzione della tabella n. 4 dell’Allegato “I” 
(Conteggio della valutazione del dirigente ex art. 147 

del testo unico) dell’”Accordo 
del testo unico delle disposizioni contrattuali 

economiche e normative delle categorie 
del comparto unico della Valle d’Aosta.”]

-
-

-

-
teggiata nel modo seguente:

[Sostituzione dell’art. 140, comma 3 
(Progressione orizzontale) dell’”Accordo del testo unico

 delle disposizioni contrattuali economiche 
e normative delle categorie 

del comparto unico della Valle d’Aosta.”]

-
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ans dans la première position ou de trois ans dans la 
-

manent d’évaluation, une évaluation positive égale à 
e

-
-

e -

dernière évaluation. ».

Remplacement du premier alinéa de l’art. 146 
(Évaluation négative et procédures disciplinaires) 
de l’accord relatif au texte unique des dispositions 

contractuelles (volets économique et normatif) 
concernant les fonctionnaires des différentes catégories 
des collectivités et organismes publics du statut unique 

de la Vallée d’Aoste

-

e de l’éva-
-

porte un retard d’un an dans les délais de progression 

-
e. ».

ACTES ÉMANANT 
DES AUTRES ADMINISTRATIONS

Commune de POLLEIN
2014,

portant approbation, aux termes de l’art. 16 de la loi 
régionale n° 11 du 6 avril 1998, de la variante non subs-

des travaux de réhabilitation du bâtiment dénommé Ex 
Cooperativa Carni Pollein

LE CONSEIL COMMUNAL

Omissis

-
-
-

manenza di due anni nella prima e di tre anni nella 

attraverso il sistema permanente di valutazione, per 
tutti gli anni di riferimento (due per la prima - tre per 

-

l’anzidetta valutazione minima deve intendersi pari 

-
-

[Sostituzione dell’art. 146, comma 1 
(Valutazione negativa e procedimenti disciplinari) 

dell’”Accordo del testo unico delle disposizioni 
contrattuali economiche e normative 
delle categorie del comparto unico 

della Valle d’Aosta.”]

-

sostituito:

-

-

ATTI EMANATI 
DA ALTRE AMMINISTRAZIONI 

Comune di POLLEIN. Deliberazione 6 ottobre 2014, n. 

Approvazione variante non sostanziale al P.R.G.C. ai 
sensi dell’art. 16 della L.R. 11/98 per dare attuazione al 

IL CONSIGLIO COMUNALE

Omissis
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délibère

-

Ex Cooperativa 
Carni Pollein

-
-

Commune de PONT-SAINT-MARTIN. Délibération n° 

portant approbation de la variante non substantielle n° 

-

Omissis

propose

-

-

-

-

LE CONSEIL COMMUNAL

Omissis

délibère

delibera

-
-

-
-

-

Comune di PONT-SAINT-MARTIN. Deliberazione 8 ot-
tobre 2014, n. 21.

Approvazione della variante non sostanziale n. 12 al vi-
gente P.R.G.C.: introduzione di una zona LM1 sottoposta 

EC1.

IL SINDACO

Omissis 

propone

-

della variante, dovrà essere trasmessa alla struttura regio-

IL CONSIGLIO COMUNALE

Omissis

delibera
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-

Commune de PONT-SAINT-MARTIN. Délibération n° 

portant approbation de la variante non substantielle n° 

Omissis

propose

-

-

-

-

LE CONSEIL COMMUNAL

Omissis

délibère

-

Di approvare la proposta di deliberazione in premessa inte-
-

-

Comune di PONT-SAINT-MARTIN. Deliberazione 8 ot-
tobre 2014, n. 22.

Approvazione della variante non sostanziale n. 13 al vi-
gente P.R.G.C. -
na omogenea BA1.

IL SINDACO

Omissis 

propone

-

della variante, dovrà essere trasmessa alla struttura regio-

IL CONSIGLIO COMUNALE

Omissis

delibera

-

-
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Commune de QUART.

aux travaux de réalisation de parkings sur le territoire 
de la Commune de QUART -

LE RESPONSABLE 
DU SERVICE DES EXPROPRIATIONS

Omissis

er 

-

-

-
QUART 

É

IL RESPONSABILE 
DEL SERVIZIO ESPROPRIAZIONI

Omissis

QUART

-
tata la relativa indennità provvisoria:

(DITTA 1)

Nato a AOSTA

Catasto Terreni

 (DITTA 3)

Nato a AOSTA

Nato a AOSTA

Nato a IVREA

Nata a IVREA

Nato a IVREA

Nato a QUART

Nata a QUART

Nata a QUART

Nato a QUART

Nata a QUART

Nato a QUART

Nata a AOSTA

Nata a AOSTA

Catasto Terreni
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afférentes :

-

-

QUART di proprietà delle ditte di 
-

zione temporanea:

(DITTA 1)
ROSSET Roberto

Catasto Terreni

-

-

immissione nel possesso dei beni espropriati ai sensi dell’art. 

-
-

-
vamente sull’indennità.

-

-

Art. 4

prise de possession. 

-
-
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 Le responsable 

Commune de SAINT-CHRISTOPHE. Délibération n° 43 

portant examen des observations au sujet de la variante 

-

d’un tronçon de route et la délimitation des différentes 

ladite variante.

LE CONSEIL COMMUNAL

Omissis

délibère

-

de l’Assessorat du territoire et de l’environnement a formulé 

 Il Responsabile 
 del servizio espropriazioni 

CORTESE

Comune di SAINT-CHRISTOPHE. Deliberazione 9 ot-
tobre 2014, n. 43.

PRGC -
trazione sottozona , inserimento disposizioni in me-

NTA, inserimento 

strada previsto, individuazione delle aree di tutela, ri-
spetto e protezione della nuova sorgente di Cérisolaz, 

-
me delle osservazioni e approvazione della variante non 
sostanziale n. 25.

IL CONSIGLIO COMUNALE

Omissis

delibera

-
-

espresso le seguenti osservazioni:

Di approvare la variante non sostanziale al P.R.G.C. ai 

-

GUAL-
TIERI
presente deliberazione.

-

-

GUALTIERI est 
-

sente délibération.
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Comune di SAINT-CHRISTOPHE. Deliberazione 9 ot-
tobre 2014, n. 44.

PRGC
di tipo F, -

-
vazione della variante non sostanziale n. 23

IL CONSIGLIO COMUNALE

Omissis

delibera

-

-
guenti osservazioni:

Commune de SAINT-CHRISTOPHE. Délibération n° 44 

portant examen des observations au sujet de la variante 

variante.

LE CONSEIL COMMUNAL

Omissis

délibère

-

de l’Assessorat du territoire et de l’environnement a formulé 

Di approvare la variante non sostanziale al P.R.G.C. ai 

-

GUAL-
TIERI
presente deliberazione.

n. 2.

IL SINDACO

Omissis 

-

-

-

GUALTIERI est 
-

sente délibération.

Commune de SAINT-MARCEL -
tobre 2014,

Omissis

arrête

 ins-
-
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-

-

Ispettorato 
generale per la circolazione e la sicurezza stradale du 

-

 Roberto CRÉTIER

SAINT-MARCEL

-

-
-

 Roberto CRÉTIER


